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u-iphsho muab b-ishral achri  muth achab :
and-he-is-transgressing Moab in-Israel after death-of Ahab
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u-iphl achzie bod e-shbke b-olith-u ashr b-shmrun
and-he-is-falling Ahaziah  through  the-meshing in-upper-chamber-of-him which in-Samaria
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u-ichl u-ishich mlakim u-iamr al-em Iku

and-he-is- ing-wounded and-he-is-sending messengers  and-he-is-saying to-them  go-you !
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drshu b-bol~zbub alei ogrun am - achie m-chli ze :s

inquire-you ! in-Baal~Zebub Elohim-of Ekron if l-am-living from-illness this
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u-mlak ieue dbr al - alie e-thshbi qum ole
and-messenger-of Yahweh he- "spoke to Elijah the-Tishbite arise-you ! -up-you !
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I-grath mlaki mik - shmrun u-dbr al-em e-m-bli

to-to-meet-of messengers-of king-of Samaria and- "speak-you ! to-them  ?-from-without

™ SOty DD ooy oooh 7 ) 2o1~5p23 Tow 1Py

ain - aleim b-ishral athm elkim I-drsh b-bol~zbub alei ogrun
-is-no Elohim in-Israel you ones-going to-to-inquire-of in-Baal~Zebub Elohim-of Ekron
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u-lkn ke - amr ieue e-mte ashr - olith shm la -
and-therefore thus he-says  Yahweh the-couch which you- -up there  not
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thrd mm-ne ki muth thmuth u-ilk alie

you-shall-descend from-her that  to-die you-shall-die and-he-is-going Elijah
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u-ishubu e-mlakim ali-u u-iamr ali-em me - ze
and-they-are-returning the-messengers to-him  and-he-is-saying to-them  what ? this
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you (P) -returned
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u-iamru ali-u aish  ole I-grath-nu u-iamr ali-nu
and-they-are-saying to-him man he- -up  to-to-meet-of-us and-he-is-saying to-us
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Iku shubu al - emlk ashr - shich ath-km u-dbrthm ali-u ke

go-you ! return-you I to the-king who he-sent  »-you and-you - speak to-him  thus
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amr ieue e-m-bli ain - aleim b-ishral athe shich I-drsh

he-says  Yahweh ?-from-without -is-no Elohim in-Israel you sending to-to-inquire-of
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b-bol~zbub alei ogrun  Ikn e-mte ashr - olith shm la -

in-Baal~Zebub Elohim-of Ekron therefore the-couch which you- -up there  not
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thrd mm-ne ki - muth thmuth

you-shall-descend from-her that to-die you-shall-die
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u-idbr al-em me mshpht  e-aish ashr ole I-grath-km
and-he-is- speaking to-them  what? type-of the-man who he- -up  to-to-meet-of-you
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u-idbr ali-km ath - e-dbrim e-ale

and-he-is- speaking  to-you » the-words the-these
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u-iamru ali-u aish bol shor u-azur our azur
and-they-are-saying to-him man-of possessor-of hair- and-belt-of leather being-belted

WLC : WLC_v!! / WLC_tm1® / CHES?? AV

2Kings

2Kings 1

L. Then Moab rebelled
against Isradl after the death
of Ahab.

2 And Ahaziah fell down
through a lattice in his
upper chamber that [was] in
Samaria, and was sick: and
he sent messengers, and
said unto them, Go, enquire
of Baalzebub the god of

Ekron whether | shall
recover of this disease.
°But the angel of the

LORD said to Elijah the
Tishbite, Arise, go up to
meet the messengers of the
king of Samaria, and say
unto them, [Is it] not
because [there is] not a God
in lsrael, [that] ye go to
enquire of Baalzebub the
god of Ekron?

4 Now therefore thus saith
the LORD, Thou shalt not
come down from that bed
on which thou art gone up,
but shalt surely die. And
Elijah departed.

> And when the messengers
turned back unto him, he
said unto them, Why are ye
now turned back?

5 And they said unto him,
There came a man up to
meet us, and said unto us,
Go, turn again unto the king
that sent you, and say unto
him, Thus saith the LORD,
[Is it] not because [there is]
not a God in lsrael, [that]
thou sendest to enquire of
Baalzebub the god of
Ekron? therefore thou shalt
not come down from that
bed on which thou art gone
up, but shalt surely die.

“And he said unto them,
What manner of man [was
he] which came up to meet
you, and told you these
words?

8 And they answered him,
[He was] an hairy man, and
girt with a girdle of leather
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in-waists-of-him and-he-is-saying Elijah the-Tishbite he
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u-ishich ali-u shr - chmshim u-chmshi-u u-iol ali-u
and-he-is-sending to-him  chief-of fifty and-fifty-of-him and-he-is-ascending to-him
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u-ene ishb ol - rash e-er u-idbr ali-u aish e-aleim

and-behold ! sitting on summit-of the-mountain and-he-is- speaking  to-him  man-of the-Elohim
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e-mlk dbr rd-e

the-king he- "spoke -down-you !
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u-ione alieu u-idbr al - shr e-chmshim u-am - aish aleim
and-he-is-answering Elijah and-he-is- speaking  to chief-of the-fifty and-if man-of  Elohim
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ani  thrd ash mn - e-shmim u-thakl ath-k  u-ath - chmshi-k

| she-shall-descend fire from the-heavens and-she-shall-devour »-you and-» fifty-of-you
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u-thrd ash mn - e-shmim u-thakl ath-u u-ath - chmshi-u

and-she-is-descending fire from the-heavens and-she-is-devouring »-him  and-» fifty-of-him
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u-ishb u-ishich ali-u shr - chmshim achr u-chmshi-u
and-he-is-returning and-he-is-sending to-him  chief-of fifty another  and-fifty-of-him
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u-ion u-idbr ali-u aish e-aleim ke - amr e-mlk mere

and-he-is-answering and-he-is- speaking  to-him  man-of the-Elohim thus he-says  the-king hastily
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-down-you !
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u-ion alie u-idbr ali-em am - aish e-aleim ani
and-he-is-answering Elijah and-he-is- speaking  to-them if man-of  the-Elohim |
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she-shall-descend fire from the-heavens and-she-shall-devour »-you and-» fifty-of-you
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and-she-is-descending fire-of Elohim  from the-heavens and-she-is-devouring »-him  and-»
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fifty-of-him
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u-ishb u-ishich shr - chmshim  shishim u-chmshi-u
and-he-is-returning and-he-is-sending chief-of fifty third-ones and-fifty-of-him
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u-iol u-iba shr - e-chmshim e-shlishi u-ikro ol -

and-he-is-ascending and-he-is-coming chief-of the-fifty the-third and-he-is-bowing on
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brki-u I-ngd alieu u-ithchnn ali-u u-idbr ali-u

knees-of-him to- -front-of Elijah and-he-is- supplicating to-him  and-he-is- speaking  to-him
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man-of  the-Elohim she-shall-be-precious please ! soul-of-me and-soul-of servants-of-you these
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fifty in-eyes-of-you
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behold ! she-descended fire from the-heavens and-she-is-devouring » two-of  chiefs-of
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about his loins. And he said,
It [is] Elijah the Tishbite.

9. Then the king sent unto
him a captain of fifty with
his fifty. And he went up to
him: and, behold, he sat on
the top of an hill. And he
spake unto him, Thou man
of God, the king hath said,
Come down.

10" And Elijah answered and
said to the captain of fifty,
If | [be] a man of God, then
let fire come down from
heaven, and consume thee
and thy fifty. And there
came down fire from
heaven, and consumed him
and hisfifty.

 Again also he sent unto
him another captain of fifty
with his fifty. And he
answered and said unto
him, O man of God, thus
hath the king said, Come
down quickly.

2 And Elijah answered and
said unto them, If | [be] a
man of God, let fire come
down from heaven, and
consume thee and thy fifty.
And the fire of God came
down from heaven, and
consumed him and his fifty.

¥ And he sent again a
captain of the third fifty
with his fifty. And the third
captain of fifty went up,
and came and fell on his
knees before Elijah, and
besought him, and said unto
him, O man of God, | pray
thee, let my life, and the life
of these fifty thy servants,
be preciousin thy sight.

4 Behold, there came fire
down from heaven, and
burnt up the two captains of
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and-he-is- speaking  to-him  thus he-says  Yahweh because which you-sent messengers
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to-to-inquire-of in-word-of-him therefore the-couch which you- -up there  not
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you-shall-descend from-her that to-die you-shall-die
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and-he-is-dying as-word-of Yahweh which he- "spoke Elijah and-he-is-reigning Jehoram
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the former fifties with their
fifties: therefore let my life
now be precious in thy
sight.

> And the angel of the
LORD said unto Elijah, Go
down with him: be not
afraid of him. And he arose,
and went down with him
unto the king.

5 And he said unto him,
Thus saith the LORD,
Forasmuch as thou hast sent
messengers to enquire of
Baalzebub the god of
Ekron, [is it] not because
[thereis] no God in Isradl to
enquire of his word?
therefore thou shalt not
come down off that bed on
which thou art gone up, but
shalt surely die.

' So he died according to
the word of the LORD
which Elijah had spoken.
And Jehoram reigned in his
stead in the second year of
Jehoram  the son  of
Jehoshaphat king of Judah;
because he had no son.

% Now the rest of the acts
of Ahaziah which he did,
[are] they not written in the
book of the chronicles of
thekings of Israel?
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